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 সুনান ইবনু মাজাহ
হািদস নাারঃ ৩১১৬

১৯/ হ (كتاب المناسك)
পিরেদঃ ১৯/১০৫. কাবা ঘেরর অভেরর সদ

ةبعْالِ الاب مب

আরবী

ندَبِ، عحالا لاصو نع ،انبالشَّي نع ،ِارِبحدَّثَنَا الْمةَ، حبشَي ِبا نرِ بو ببدَّثَنَا اح

سالةُ جبشَيو تيالْب فَدَخَلْت تِ ‏.‏ قَاليالْب َلةً ادِيه ماهبِدَر عم لجر ثعب قَال ،يقشَق

نا لَئما ا ‏.‏ قَالكَ بِهآت لَم ل انَتك لَوو لا قُلْت ذِهلَكَ ها ا ‏.‏ فَقَالاهيا لْتُهفَنَاو سرك َلع

َّتح جخْرا لا فَقَال يهف تلَسكَ الَّذِي جسلجالْخَطَّابِ م نب رمع لَسكَ لَقَدْ جذَل قُلْت

ملو ‏.‏ قَال لَنفْعلا ‏.‏ قَال لبِفَاع نْتا ام ‏.‏ قُلْت ينملسالْم اءفُقَر نيب ةبعْال الم مقْسا

ذَاكَ قُلْت لانَّ النَّبِ ـ صل اله عليه وسلم ـ قَدْ راى مانَه ‏.‏ وابو برٍ وهما احوج منْكَ

الَ الْمالِ فَلَم يحرِكاه ‏.‏ فَقَام كما هو فَخَرج ‏.‏

বাংলা

১/৩১১৬। শাকীক (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, এক বি আমার মাধেম বাইতুায় হািদয়াপ কতকিল

িদরহাম পাঠায়। আিম বাইতুাহর অভের েবশ কের শাইবােক একিট কুরসীর উপর উপিব দখেত পলাম।

আিম িদরহামেলা তােক িদলাম। স তােক িজাসা করেলা, এেলা িক তামার িদরহাম? আিম বললাম, না।

এেলা আমার হেল তা িনেয় তামার িনকট আসতাম না। স বলেলা, যিদ তুিম এ কথা বেলা তেব শােনা, তুিম

য ােন বেস আেছা, উমার ইবনুল খাাব (রাঃ) এখােন বেসেছন, অতঃপর বেলেছন, আিম কাবার সদ দির

মুসিলমেদর মেধ বন না করা পয বর হেবা না।

আিম বললাম, আপিন তা করেবন না। িতিন বলেলন, আিম অবশই তা করেবা। িতিন আমােক িজেস করেলন,

তুিম একথা কন বলেল? আিম বললাম, কারণ রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এ সেদর ান

দেখেছন এবং আবূ বকর (রাঃ) ও। তাঁেদর উভেয়র আপনার চেয় মােলর অিধক েয়াজন িছল। িক তাঁরা এ

সদ ানচুত কেরনিন। একথা েন উমার (রাঃ) উেঠ দাঁড়ান এবং বর হেয় চেয় যান।
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It was narrated that Shaqiq said:
“A man sent some Dirham through me to the House.” He said: “I entered the
House and Shaibah was sitting on a chair. I handed it (the money) to him
and he said: ‘Is this yours?’ I said: ‘No, if it were mine I would not have given
it to you.’ He said: ‘Since you say that, ‘Umar was sitting in the place where
you are sitting now and said: “I will not go out until I distribute the wealth of
the poor Muslims.” I said: “You will not do that.” He said: “I will certainly do
that.” He said: “Why is that?” I said: “Because, the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and Abu
Bakr saw where it was, and they had more need of the money than you do.
But, they did not move it. Then, he stood up just as he was and went out.”

ফুটেনাট

সহীল বুখারী ১৫৯৪, ৭২৭৫, আবূ দাউদ ২০৩১, আহমাদ ১৪৯৫৮, সহীহ আবু দাউদ ১৭৭১।

তাহকীক আলবানীঃ সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ শাীক ইবনু সালামা (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=44080

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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